
EVAstream Move

BRUGERVEJLEDNING
En trinvis brugervejledning til at komme i gang
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1. VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Fare! Oplad aldrig i nærheden af vand!
Oplad aldrig EVAstream Move, mens du bruger maskinen. Oplad aldrig EVAstream Move i 
nærheden af en swimmingpool. Alvorlig risiko for elektrisk stød!

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: roterende dele
EVAstream Move er en kraftfuld maskine med roterende dele. Der er truffet 
sikkerhedsforanstaltninger for at beskytte fingre og tæer samt for at forhindre, at håret vikler 
sig ind. Du bør dog altid holde en sikker afstand til maskinen.

På trods af de sikkerhedsforanstaltninger, der er iværksat for at forhindre, at håret vikler sig 
ind, anbefales det, at alle brugere af EVAstream bærer en badehætte. EVAstream overholder 
følgende sikkerhedsstandarder: DIN EN16582-1/2/3, EN16713-2 (private svømmebassiner) og 
EN13451-1/3 (kommercielle svømmebassiner).

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: tilsyn med børn og sikkerhed
EVAstream må ikke benyttes af børn under 8 år. Børn under 16 år må aldrig benytte 
EVAstream uden opsyn af en voksen. EVAstream Move må kun placeres i bassinet af en 
voksen.

EVAstream Move er ikke et legetøj. Hold afstand til maskinen, og hæng under ingen 
omstændigheder i, træk i eller sæt dig på turbinen.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: sikker opladning
Oplad aldrig i nærheden af vandet! EVAstream Move skal oplades uden for poolzone 2.

EVAstream Move-batteriet skal oplades i et køligt, tørt og godt ventileret miljø (helst 
mellem 10 og 25 grader Celsius, aldrig under 0 eller over 35 grader Celsius). Batteriet skal 
altid oplades uden for poolzone 2 (aldrig inden for zone 0, 1 eller 2).

 Når EVAstream Move ikke er i brug, skal du undgå at placere den i direkte sollys.

Brug eller opbevar aldrig EVAstream Move i et rum/område, hvor temperaturen er 
under frysepunktet.

2 
m

1,5 m
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2. PRODUKTETS TEKNISKE DATA

Brug altid den medfølgende oplader med PRCD-stik til personlig beskyttelse for sikker 
opladning af EVAstream Move. Opladning med ikke-certificerede opladere kan medføre fare for 
personer og/eller beskadigelse af maskinen. Dette vil medføre, at garantien bortfalder.

EVAstream Move

Enhedskonfiguration 

Minimumsstørrelse på bassinet 

Garanti

Anbefalet brug Vægt 
EVAstream Move (inkl. 
batteri)

EVAstream Move – Turbine

Vandtemperatur IP-

klasse

Gennemstrømningskapacitet

Maks. vandhastighed ved udløbet 

Maks. vandhastighed i 

svømmezonen

Enmotoret anlæg 4 x 2,5 

meter (l x b)

2 års fabriksgaranti på turbinen + MCU Fritidssvømmer / 

erfaren svømmer

30 kg

5 °C til 35 °C 
IPX8

Maks. 250 m3  / h (justerbar strøm) 6 

m/s

1:30 sek. pr. 100 meter

Regler for sikker og ansvarlig opladning:
• For korrekt og sikker opladning af EVAstream Move skal du altid følge de specifikke 

opladningsinstruktioner i denne manual (4)! EVAstream Move – Motorstyringsenhed

• Opladning af EVAstream Move fra en stikkontakt må kun udføres af en voksen.
• Vi anbefaler, at batteriet oplades i nærheden af en røgalarm.
• Vi fraråder opladning uden opsyn. Det tilrådes at holde øje med batteriet under 

opladningen.
• Når opladningen er færdig (ca. 4 timer), skal opladeren tages ud af stikkontakten.
• Afbryd ikke opladningen ved at trække stikket ud af stikkontakten før tiden.
• Monter batteriopladerens kasse på væggen for at forhindre, at der trænger vand ind i 

opladeren.
• Hvis du bemærker væskelækage, overdreven varme, en stærk lugt, røg eller gnister, 

mens batteriet oplades, skal du straks trække stikket ud af stikkontakten.

Styring

Udgang Motor PMSM 3x DC 

IP-klasse

Driftstemperatur 

Sikkerhedsforanstaltninger

DMX 512

Omdrejningshastighedsområde 10–100 %

IP 20

Maks. 32 °C, monteres i et tørt og kondensfrit område 
EVA-momentstyring, spændings-/strømstyring, MOSFET-
temperaturstyring
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3. PLACERING AF EVASTREAM MOVE I DIN POOL

EVAstream Move – Batteri

Batteritype Driftstid 

Garanti

Batteriets 

opladningstid 

Batteriets vægt 

Batteriets dimensioner

Kemisk sammensætning 

Nominel batterispænding 

Kapacitet

Omgivelsestemperatur

Li-ion NMC 8S 30 Vdc 60 

A 60 minutter ved 100 % 

brug 1 år på batteriet

4 timer

10,9 kg

26,5 cm x 7,3 cm x 41 cm (l x b x h) 

Lithium-ion (NMC)

> 30 volt

60 ampere-timer

100 % effekt i et miljø med en temperatur på op til 35 
grader; derover reduceres kapaciteten.

1. Placer EVAstream Move på kanten af poolen i midten
Ved at prioritere en symmetrisk placering sikrer du en harmonisk strømning i hele bassinet

EVAstream Move – EVAstreams hastighed kontra batterilevetid

Effekt Hastighed km/t Hastighed m/s m³/h Varighed ved fuldt opladet 
batteri

50 % 15 4,2 172 04:00

60 % 16 4,5 184 02:30

70 % 18 5 204 02:00

80 % 19 5,3 216 01:40

90 % 21 5,8 236 01:20

100 % 22 6,1 250 01:00

Sikkerhedsstandarder for EVAstream-turbinen
EVAstream er udviklet med fokus på hastighed og sikkerhed. Der er truffet 
sikkerhedsforanstaltninger for at beskytte fingre, tæer og hår. EVAstream overholder følgende
sikkerhedsstandarder: DIN EN16582-1/2/3, EN16713-2 (private svømmebassiner) og EN13451-
1/3 (kommercielle svømmebassiner).

i bassinet, hvilket giver en optimal svømmeoplevelse for alle brugere.

2. Placer EVAstream Move på kanten af bassinet
Sørg for, at hjulene er placeret lige over kanten af bassinet.

Placering af 
EVAstream Move i 

din pool
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3. Træk i og drej de sorte låsebolte
Træk i og drej de sorte låsebolte 90 grader med uret for at låse turbinen op fra
batteristyringen.

4. Skub den øverste håndtag op
Skub den øverste håndtag op for at åbne højdejusteringsslidserne.

5. Skub den øverste plade lidt nedad
Skub den øverste plade ca. 2–3 centimeter nedad for at låse håndtagsmekanismen op.

6. Bestem vandstanden
Mål afstanden mellem bassinkanten og vandstanden på overfladen for at bestemme den
korrekte turbinehøjde.
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8. Sænk EVAstream Move-turbinen ned i vandet

7. Fastgør turbinen i den korrekte højdeslids
Fastgør turbinen i den tilsvarende højdeåbning (afstanden fra bassinkanten til vandstanden i
cm). Fastgør turbinen ved at skubbe den øverste håndtag ned igen.

Brug det øverste håndtag til at sænke EVAstream-turbinen ned i vandet. Sørg altid for, at de to
stabiliserende gummifødder på bagsiden af turbinepladen hviler fast mod poolvæggen for at
sikre stabilitet. Tænd aldrig for EVAstream, hvis disse gummifødder ikke er i kontakt med

poolvæggen!

9. Tilslut turbinen til batteristyringen
Tilslut turbinens strømkabel til batteristyringen.

10. Start EVAstream Move
Start EVAstream enten med fjernbetjeningen eller EVA Experience-webappen.
Hvis du oplever, at du svømmer over vandstrømmen, eller hvis der sprøjter meget, skal
turbinens placering på væggen justeres (se 6: Opret den bedste svømmezone).



Opladning af 
EVAstream Move

4. OPLADNING AF EVASTREAM MOVE

11. Efter brug skal du først afmontere batteriet fra batteristyringen
Fjern turbinens strømkabel fra batteristyringen.

12. Efter brug skal du løfte EVAstream Move op af vandet
For at fjerne maskinen fra poolen skal du følge de foregående trin i omvendt rækkefølge.

Oplad aldrig i nærheden af vand! EVAstream Move skal oplades uden for Zone 2. Følg altid 
disse specifikke opladningsinstruktioner for at sikre korrekt og sikker opladning af 
EVAstream Move!

Brug altid den medfølgende oplader med PRCD-stik til personlig beskyttelse for sikker 

opladning. Opladningsstationen, der bruges til at oplade EVAstream Move-batteriet, er udstyret 
med en PRCD-afbryder til personlig sikkerhed. PRCD-stikket fungerer som en afbryder, der 
straks afbryder strømmen fra stikkontakten, når der registreres strømlækage. Monter 

batteriopladeren på væggen for at forhindre, at der trænger vand ind i opladeren!

Selvom det er strengt forbudt at oplade EVAstream Move, mens den befinder sig i eller i 
nærheden af vand (enheden skal være mindst 3,5 m væk, uden for poolzone 2), er PRCD-
afbryderen en ekstra sikkerhedsforanstaltning, der minimerer risikoen for elektrisk stød 
som følge af
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2 
m

1,5 m
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1. Sæt først opladerens stik i EVAstream Move
Sæt stikket på den medfølgende batterioplader i EVAstream Moves batteristyringsenhed, og 
drej det 90 grader med uret for at fastgøre det.

2. Sæt derefter PRCD-stikket i stikkontakten
Tilslut det medfølgende opladerkabel med PRCD-stikket til stikkontakten.

3. Tryk på den grønne knap på PRCD-stikket for at starte opladningen
En fuld opladningscyklus tager ca. 4 timer. Når opladeren indikerer, at batteriet er fuldt 
opladet – det røde lys på opladerboksen skifter til grønt – er det vigtigt at frakoble den så 
hurtigt som muligt. Opladeren bør ikke belaste batteriet længere, når din EVAstream Move 
er fuldt opladet. Sørg for, at batteriet oplades til mindst 50 % under en opladningscyklus. 
Afbryd ikke en opladningscyklus før tiden.

4. Når opladningscyklussen er afsluttet, skal du først trække PRCD-stikket ud af stikkontakten
Fjern det medfølgende batterikabel fra stikkontakten.
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Tilslut to EVAstream 
Move-maskiner

5. Først når PRCD-opladeren er taget ud af stikkontakten, kan du fjerne opladerstikket fra
EVAstream Move
Fjern det medfølgende opladerkabel fra EVAstream Move.

Opbevaring af EVAstream Move i længere tid

Om vinteren skal EVAstream Move opbevares på et tørt, godt ventileret og opvarmet sted 
(mindst et par grader over frysepunktet). Oplad maskinens batteri fuldt ud inden opbevaring, og 
gentag dette hver 3. måned for at undgå, at batteriet bliver helt afladet. Sørg for at trække alle 
stik ud af maskinen og stikkontakten efter opladning.

18 | EVAstream Move | Brugervejledning

5. TILSLUT TO EVASTREAM MOVE-MASKINER FOR
DOBBELT KRAFT

For dem, der søger den ultimative svømmeoplevelse, er det muligt at sammenkoble to 
EVAstream Move-maskiner for at opnå en dobbelt så kraftig strøm. Du vil ikke kun opleve 
maksimal svømmekraft, men også drage fordel af en ekstra bred svømmezone.

1. Synkroniser to EVAstream Move-maskiner
Forbind de to maskiner ved at tilslutte det medfølgende forbindelseskabel til begge maskiner.

2. Skru den øverste dækplade af den anden EVAstream Move
Brug en unbrakonøgle 4 M5x6 mm (ISO 7380) til at åbne dækslet.
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3. Indstil drejekontakterne på den anden EVAstream Move til 0-0-5
Dette gør det muligt at bruge begge maskiner samtidigt.

4. Luk dækslet på den anden EVAstream Move igen (skru det fast med hånden)
Begge maskiner kan nu styres samtidigt enten med fjernbetjeningen eller EVA Experience-
webappen.

6. SKAB DEN BEDSTE SVØMMEZONE

1. Bestem svømmezonen
Du starter med at fastlægge din svømmezone, se billedet nedenfor:

afstand

*Målinger baseret på en voksen professionel svømmer.
Kropsstørrelse og vægt påvirker svømmehastigheden.

Svømmezone
Maks. svømmehastighed i zone 

1:30 s / 100 m*
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2. Placering af turbinen
For at placere turbinen optimalt anbefaler vi, at du måler afstanden fra vandstanden i din 
pool til poolkanten. Den målte afstand svarer til højdesporene på batterikontrolenheden. 
Fastgør turbinen i det tilsvarende højdespor, og sæt den fast ved at trykke den øverste 
håndtag ned igen.

3. Kontroller svømmezonen
Strømmen skal rettes mod overkroppen, ikke mod hovedet, for at sikre fri plads til at 
trække vejret under svømningen. Strømmen er bred og stabil nok til at omslutte hele 
kroppen. Hvis du oplever, at du svømmer over vandstrømmen, eller hvis der sprøjter 
meget, skal turbinens placering på væggen justeres.

4. Juster turbinen, hvis det er nødvendigt
Du kan justere turbinen ved at vippe den et par grader i forhold til væggen.
Drej justeringsbolten i bunden af turbinen med uret (for at vippe den nedad) eller mod 
uret (for at vippe den opad). Dette sikrer en optimal svømmeoplevelse for hver enkelt 
bruger af EVAstream Move.

7. FJERNBETJENING

Fjernbetjeningen har følgende betjeningsmuligheder:

1. EVA-fjernbetjeningens funktioner

Tænd/sluk-knap EVAstream 
Tænd/sluk-knap +
Kort tryk: øger intensiteten med 5 %
Langt tryk: øger intensiteten, så længe du holder knappen nede

en trinløs stigning i hastigheden
Knappen -
Kort tryk: sænk intensiteten med 5 %
Langt tryk: sænk intensiteten, så længe du holder knappen 
nede

en trinløs nedsættelse af hastigheden

2. Tænd/sluk-knap

Fjernbetjeningen har en tænd/sluk-knap på bagsiden. Tænd/sluk-
knappen afbryder strømmen fra batteriet. I positionen 0/sluk
fjernbetjeningen ikke fungere.

Tænd/sluk-knappen har 2 
positioner: 1 = tændt
0 = fra

3. Udskiftning af batterierne

1. Fjern bagstykket (3 skruer).
2. Tag batterierne ud.
3. Sæt de nye batterier i.
4. Sæt bagstykket på plads igen (3 skruer).

Batteritype: 2x AAA 1,5 V alkaline

Tag batterierne ud ved længerevarende opbevaring.
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Sådan bruger du 
EVA Experience-

webapp

EVA Experience-
webappen – 

netværksforbindelse

Parring af en ny fjernbetjening
Hvis du har mistet din fjernbetjening, eller hvis den ikke længere fungerer korrekt, kan du 
parre en ny fjernbetjening med din EVAstream Move.

1. Skru topdækslet af din EVAstream Move
Brug en unbrakonøgle 4 M5x6 mm (ISO 7380) til at åbne dækslet.

2. Tilslut din nye fjernbetjening til EVAstream Move
Tryk på den sorte stift på printkortet i 3 sekunder. Tryk derefter én gang på tænd/sluk-
knappen på fjernbetjeningen.

3. Luk topdækslet på EVAstream Move igen.
Den nye fjernbetjening er nu klar til brug.

8. EVA EXPERIENCE WEB-APP

Som standard styres EVAstream Move med den medfølgende fjernbetjening. Derudover kan 
EVA Experience-webappen tilføjes for en forbedret svømmeoplevelse.

Vi har udviklet et komplet træningsprogram til svømmere i alle aldre og på alle niveauer. 
Træningsprogrammerne består af interval-, sprint- og udholdenhedselementer og stiger i 
varighed og intensitet. Brug EVA Experience-webappen som din helt egen personlige 
svømmetræner!

For at installere og konfigurere webappen skal du scanne QR-koderne nedenfor:

SSID: EVAstreamMove 
Adgangskode: 
U1yW5mdM

IP-adresse: 192.168.4.1 (Android) 
Lokal vært: evacontroller.local (iOS)

Hvis du ikke kan oprette forbindelse til EVAstream Move Wi-Fi-netværket (trin 1),
kan du finde en trinvis vejledning på vores hjemmeside med alternative forbindelsesmuligheder:

Opret forbindelse 
til Wi-Fi-netværket 
EVAstream Move

Opret forbindelse til 
EVA Experience 

webapp
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9. SIKKERHEDSSTANDARDER

EVAstream-svømmemaskinen er et system med ekstra lav spænding (ELV). På grund af 
den meget lave spænding er maskinen velegnet til brug i både private og offentlige 
svømmebassiner. På grund af den meget lave spænding falder EVAstream-
svømmemaskinerne langt uden for anvendelsesområdet for både maskindirektivet 
2006/42/EF (1000 V AC/1500 V DC eller højere) og lavspændingsdirektivet 2014/35/EU 
(50 V AC/75 V DC – 1000 V AC/1500 V DC). Selvom EVAstream (med maksimalt 30 V 
DC) ligger langt uden for anvendelsesområdet for disse standarder, opfylder alle
EVAstream-modeller de relevante sikkerhedskrav, som er angivet i begge direktiver.

Specifikke sikkerhedsstandarder for svømmebassinprodukter og -anlæg
Alle EVAstream-modeller overholder følgende specifikke standarder og retningslinjer for 
brug i svømmebassiner. Disse standarder fokuserer blandt andet på elektrisk sikkerhed, 
elektromagnetisk interferens og beskyttelse mod, at håret vikler sig ind (hårsikkerhed).

NEN-EN 16582-1/2/3:2015+A1:2021
Svømmebassiner til privat brug –
Del 1: Generelle krav, herunder sikkerhedskrav og prøvningsmetoder Del 2: 
Specifikke krav, herunder sikkerhedskrav og prøvningsmetoder for nedgravede 
svømmebassiner
Del 3: Specifikke krav, herunder sikkerhedskrav og prøvningsmetoder, for 
overjordiske svømmebassiner

NEN-EN 16713-2:2016
Svømmebassiner til privat brug – Vandsystemer –
Del 2: Cirkulationssystemer – Krav og prøvningsmetoder

NEN-EN 13451-1:2020
Udstyr til svømmebassiner –
Del 1: Generelle sikkerhedskrav og prøvningsmetoder
for udstyr til svømmebassiner installeret i offentlige svømmebassiner

NEN-EN 13451-3:2022
Svømmebassinudstyr -
Del 3: Yderligere specifikke sikkerhedskrav og prøvningsmetoder for ind- og udløb til 
svømmevand samt for vand-/luftbaserede vandattraktioner

EN 60364-7-702/ DIN VDE 0100-702:2012-03
Lavspændingsinstallationer –
Del 7-702: Krav til særlige installationer, rum og områder – 
Svømmebassiner og springvand

Direktiv 2014/30/EU
Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)

Batteriopladningssystem
IEC EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2: 2013 IEC 
EN 55022:2010+AC:2011
IEC EN 55024:2010+A1:2015 IEC 
EN 61000-3-2:2019
IEC EN 61000-3-3:2013+A1:2019 
IEC EN 61000-4-2/3/4/5/6/11 IEC 
EN 55032:2015
IEC EN 55035:2017
UN 38.3
UN 3481
IEC EN 62133



28 | EVAstream Move | 
Brugervejledning

EVAstream Move | Brugervejledning | 
29

10. GENERELLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 11. HVORNÅR BØR EVASTREAM IKKE ANVENDES

10.1 Læs før brug
• Følg anvisningerne for elektrisk installation og brug nøje.
• Manglende eller utilstrækkelig overholdelse af disse vigtige anvisninger kan medføre

alvorlig personskade eller materiel skade.
• Vi påtager os intet ansvar i henhold til garantien og/eller erstatningsansvar for

materielle og/eller immaterielle skader som følge af manglende overholdelse af disse
bestemmelser vedrørende installation, montering og brug.

• EVA Tech B.V.'s generelle vilkår og betingelser gælder for alle vores tilbud og aftaler. EVA
Tech B.V. afviser udtrykkeligt anvendelsen af modparters generelle (indkøbs)betingelser.
Garantibestemmelserne for EVAstream og de generelle vilkår og betingelser for EVA Tech
B.V. gælder for alle vores tilbud og aftaler.

10.2 Vigtige generelle oplysninger
• EVAstream er en kraftfuld maskine. Maskinen er udstyret med en meget kraftig motor

med roterende dele. Som med enhver maskine skal du altid tage hensyn til din egen og
andres sikkerhed, når du bruger den.

• EVAstream Move er en kraftfuld maskine med roterende dele. Der er truffet
sikkerhedsforanstaltninger for at beskytte fingre og tæer samt for at forhindre, at håret vikler
sig ind. Du bør dog altid holde en sikker afstand til maskinen.

• På trods af de sikkerhedsforanstaltninger, der er iværksat for at forhindre, at hår vikler sig ind,
anbefales det, at alle brugere af EVAstream bærer en badehætte. EVAstream overholder
følgende sikkerhedsstandarder: DIN EN16582-1/2/3, EN16713-2 (private svømmebassiner)
og EN13451-1/3 (kommercielle svømmebassiner).

Personer, der ikke har et officielt bevis for svømmefærdigheder (svømmebevis), må 
under ingen omstændigheder benytte EVAstream.
• EVAstream må ikke benyttes af børn under 8 år.
• Børn under 16 år må aldrig benytte EVAstream uden opsyn af en voksen.
• Lad aldrig børn være alene, når EVAstream er tændt eller let kan tændes.
• Hold altid øje med svømmeren.
• EVAstream må ikke benyttes af personer med nedsat fysisk og/eller sensorisk eller

mental funktionsevne, medmindre de er under opsyn af en kvalificeret person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

• Det er ikke tilladt at bruge EVAstream, hvis du har indtaget alkohol, stoffer eller medicin, der
påvirker din reaktionsevne.

• Må ikke anvendes i potentielt eksplosive områder.
• Må ikke anvendes i aggressive miljøer (i nærheden af gasser, syrer, dampe, stoffer eller

olier).
• Må ikke anvendes i snavset vand.
• Turbinen må aldrig bruges uden for vandet. Hvis du gør det, bortfalder garantien.
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12. SIKKER BRUG AF EVASTREAM

12.1 Læs før brug
• Alle brugere og operatører af EVAstream skal på forhånd læse brugsanvisningen i sin

helhed. Reglerne skal altid følges nøje.
• Sørg for, at der ikke er personer i nærheden af turbinens suge- og udløbsområde, før

EVAstream tændes.
• Maskinen må kun betjenes under vand. Maskinen skal altid være helt nedsænket før

brug. Der kan opstå alvorlige og varige skader på maskinen, hvis EVAstream ikke er
nedsænket under brug.

• Vandet (vandværdier) og omgivelserne skal opfylde kravene til miljøforhold.
• Installationsdybde: EVAstream kan placeres maksimalt 50 cm under

vandoverfladen.
• Maskinen og bassinet, hvor den er placeret, skal være fri for forhindringer, inden

maskinen tændes. Små genstande og legetøj skal fjernes fra vandet og fra bunden
for at undgå skader på maskinen.

• EVAstream er udelukkende beregnet til brug som modstrømsbademaskine.
• Anvendelse til andre formål skal drøftes med producenten på forhånd og skal

dokumenteres skriftligt.
• Sørg for, at brugere af EVAstream altid læser denne vejledning inden brug.
• Opbevar denne brugsanvisning et let tilgængeligt sted i nærheden af maskinen.

12.2 Regler for sikker brug
• På trods af de sikkerhedsforanstaltninger, der er implementeret for at forhindre, at håret

vikler sig ind, anbefales det, at alle EVAstream-brugere bærer en badehætte. Brug af en
badehætte øger din sikkerhed og forbedrer din svømmeoplevelse.

• Sørg for, at der ikke er personer i nærheden af turbinens suge- og udløbsområde, før
EVAstream tændes.

• Vandsugningen finder sted omkring maskinen. Sørg altid for, at sugedelene er helt fri for
forhindringer. Disse dele af maskinen må aldrig lukkes eller blokeres på nogen måde. Dette
sikrer ikke kun en tilstrækkelig vandtilførsel, men sikrer også, at sugekraften altid forbliver
inden for de krævede niveauer (EN 13451-1/3).

• Når EVAstream er i drift, skal du altid sikre dig, at du har maskinen og den pool, den er
placeret i, i syne.

• Sørg for, at legetøj og små genstande er fjernet fra vandet og bunden af bassinet, inden
EVAstream tændes.

• Hold altid tilstrækkelig afstand til EVAstream af hensyn til din sikkerhed. Tilstrækkelig
afstand er mindst 50 cm både foran og på siderne.

• Vær opmærksom på strømstyrken, når du bruger EVAstream. Tilpas hastigheden til
brugerens styrke og færdigheder.

• Sørg for, at ingen står, sidder eller på anden måde lægger vægt på maskinen.
• Nedsænk aldrig EVAstreams batteristyringsenhed i vandet. Batteristyringsenheden skal altid

holdes tør.

13. VANDVÆRDIER
Brugeren af EVAstream er ansvarlig for at sikre de rette betingelser for en optimal levetid for 
produktet. For at opfylde garantibetingelserne må EVAstream kun anvendes i bassiner med 
en vandsammensætning inden for følgende grænser:

• Vandtemperatur: +1 °C til +35 °C
• pH-værdi: 6,8 – 7,8
• Maksimale klorværdier for vandet:

- Indendørs svømmebassin – Frit tilgængeligt klor (FAC): 0,5 ≤ VBC ≤ 1,5 mg/l
- Udendørs svømmebassin >= 20 m²  – Frit tilgængeligt klor (FAC): 0,5 ≤ VBC ≤ 3,0 mg/l
- Udendørs svømmebassin < 20 m²  – Frit tilgængeligt klor (FAC): 0,5 ≤ VBC ≤ 5,0 mg/L
- Alle bassiner – Bundet tilgængeligt klor: < 0,6 mg/l

• Bassinet og det tilgængelige tilbehør skal være fri for elektrolyse.
• Cyanursyre: ≤ 100 mg/l
• Metaller: ≈ 0 mg/l
• Karbonathårdhed: ≥ 2ºdH (ºdH = mmol/l x 2,8); (ºeH = mmol/l x 3,5); (ºfH =

mmol/l x 5,0)
• Ozon: 0 mg/l
• Chlorit + chlorat: ≤ 30 mg/l
• Redoxpotentiale: ≥ 700 mV
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